
Святая Дева хотела снова сделать свою душу полноценной.

Сначала ей нужно было узнать, жив ли Линь Цзюфэн.

С тех пор, как Линь Цзюфэн спас ее, прошло 30 лет.

Тогдашний Линь Цзюфэн был бы уже пятидесятилетним стариком.

"Его культивация была разрушена, и он был изгнан в Холодный Дворец. С тех пор прошли
десятилетия, может, он еще жив?" Святая Дева была расстроена.

"Я пошлю кого-нибудь в императорскую столицу династии Бога Юхуа, чтобы провести
расследование. Я надеюсь, что ты все еще жив. Я могу загладить свою вину. Трон,
бесчисленные красавицы или даже возможность снова идти по пути культивации..."

"Я могу отдать их тебе". Святая Дева взяла в руки лист бумаги.

Сложив его несколько раз, появился бессмертный журавль.

"Иди на ту знаменитую даосскую гору и найди двух даосских священников. Попроси их
отправиться в императорскую столицу династии Бога Юхуа, чтобы расследовать дело о
свергнутом 30 лет назад наследном принце". Святая Дева взмахнула рукой, и бумажный
журавлик взлетел вверх.

Он взмахнул крыльями и улетел.

Святая дева спокойно наблюдала за происходящим. Вдруг она о чем-то задумалась и слегка
нахмурилась. "В современном мире первый человек, прорвавшийся в царство Человеческого
Бога, находится в императорской столице династии Бога Юхуа".

"Что если эти два даосских священника потерпят неудачу из-за этого Человеческого Бога?"

Она взяла еще один лист бумаги и сложила его в еще одного бумажного журавлика. Когда она
закончила, бессмертный журавлик полетел к буддийским сектам в районе Цзяннань.

"Двух групп людей должно быть достаточно, верно?" пробормотала Святая Дева.

Но, подумав об этом хорошенько...

"Что, если обе группы вступят в конфликт с этим Человеческим Богом?

"Давайте сделаем тройную страховку".

Святая Дева сложила еще одного журавля и полетела в сторону Северной пустыни.

Святая Дева была осторожна, ведь у нее в рукаве было столько запасных вариантов.

"Этого должно быть достаточно".

"Я буду спокойно ждать их результатов. Я надеюсь, что они принесут мне хорошие новости".

Святая Дева закрыла глаза в удовлетворении...

И начала восстанавливать свою Божественную Душу.



...

Мир Даосизма состоял из множества сект.

Но было лишь несколько публично признанных сект даосов.

Каждая секта занимала известную гору или реку.

Они сосредоточивались на культивировании Дао, сидели в медитации и наблюдали, как
поднимаются и опускаются облака.

Они спокойно наблюдали за изменениями в мире.

Среди них гора Лонгху, принадлежавшая даосским сектам, считалась святой землей даосизма.

Основание горы Лонгху было глубоким. После этого дождя многие боевые мудрецы постоянно
появлялись здесь, как побеги бамбука после весеннего дождя.

Два бамбуковых побега быстро выросли в высокие деревья.

На горе Лонгху, одной из священных земель даосизма, появились два человеческих бога.

Если бы весть об их вознесении стала известна, это, несомненно, потрясло бы весь мир.

Однако эти два человеческих бога в данный момент держали бумажного журавлика и серьезно
слушали, что тот говорил.

"Это голос госпожи Хун", - взволнованно сказал молодой даосский священник.

"Я думал, что после того, как мы расстались в подземной пропасти, я больше не смогу увидеть
сказочную госпожу Хун. Я не ожидал, что она проявит инициативу и свяжется с нами", -
взволнованно сказал молодой даосский священник.

Стоявший рядом даосский священник средних лет тоже кивнул. "Мы двое смогли прорваться в
царство Человеческого Бога только благодаря подсказкам госпожи Хун. Хотя она выглядит как
отстраненный человек, это только на первый взгляд. На самом деле госпожа Хун очень
добрая".

Эти два даосских священника были уже старыми, но с тех пор, как они прорвались в Сферу
Человеческого Бога и вернули себе молодость, их менталитет также изменился вместе с их
внешностью.

С их возрастом и опытом, мало что в этом мире могло их взволновать.

Но госпожа Хун была исключением.

"Старший брат Лю Юнь, ты все еще помнишь ту сцену, когда мы виделись с госпожой Хун год
назад?" вспомнил молодой даосский священник.

"Конечно, я помню..."

"В тот день произошло землетрясение, расколовшее землю, и оно открыло вход в подземную
пропасть. Бесчисленные демоны и монстры находились внутри нее. К счастью, это место
находилось недалеко от горы Лонгху. Мы были на четвертой ступени царства Мудреца, и



именно мы подавили эту трещину". Даосский священник средних лет по имени Лю Юнь
сокрушался.

"Я до сих пор помню, как мы со старшим братом были полны уверенности перед тем, как войти
туда. Но мы не смогли продержаться в этом месте больше полудня, прежде чем были
полностью разбиты."

"Затем, в решающий момент, с неба спустилась мисс Хонг. Она была настолько прекрасна, что
мне до сих пор трудно описать ее красоту. Она сразу же избавилась от неприятностей и
самостоятельно подавила эту трещину."

"Она также помогла вылечить наши раны. Кроме того, она даже давала нам указания, которые
очень помогли нам, когда мы прорвались в царство Человеческого Бога!"

Молодой даосский священник кипел от волнения.

Со следами тоски он вспомнил прошлое.

Они смогли совершить прорыв только благодаря госпоже Хун.

"Младший брат Хайю, мы обязаны госпоже Хун нашими жизнями и тем, что она направляла
нас. На этот раз госпожа Хун хочет, чтобы мы отправились в императорскую столицу династии
Бога Юхуа, чтобы расследовать ситуацию со свергнутым 30 лет назад наследным принцем. Мы
должны пойти", - сказал Лю Юнь.

"Конечно, мы должны пойти. Даже если первый Человеческий Бог находится в императорской
столице, мы все равно должны пойти туда и провести расследование". Младший брат Хайюй
кивнул.

"Мы не собираемся создавать никаких проблем. Мы просто расследуем ситуацию с тем
свергнутым наследным принцем. Все должно быть в порядке. Династия Бога Юхуа, вероятно,
не захочет обижать двух человеческих богов, таких как мы", - сказал Лю Юнь.

"Нам пора идти, мы не можем позволить госпоже Хун ждать наших результатов слишком
долго". Хайюй не мог больше ждать.

Он немедленно покинул гору и направился в сторону императорской столицы.

Лю Юнь покачал головой и рассмеялся. Он тоже встал и пошел вниз с горы.

...

В буддийских сектах Цзяннани когда-то было по храму через каждые три шага и по монастырю
через каждые пять шагов.

Но после того как две картины подавили две буддийские секты того времени, они были
разрушены.

Три священные земли буддийских сект все еще существовали, но число верующих в них резко
сократилось.

Они уже не были такими славными, как в те времена.

Храм Шаолинь и храм Сюанькун стали частью фона, на котором было изображено могущество



того Человеческого Бога из династии Бога Юхуа.

Они были в ярости, но понимали, что временно ничего не могут с этим поделать.

Что касается храма Далин, который был избавлен от катастрофы и не понес никаких потерь, то
он остался невредимым и сохранил свой сдержанный вид.

В буддийской пещере храма Далин было много изысканных картин.

Перед одной из картин сидел пожилой монах.

Перед ним лежал цветок. Он держал его одной рукой, и на его лице появилась улыбка.

Улыбка Будды, когда он срывал цветы!

Старый монах быстро помолодел, превратившись из старика в юношу.

"У меня нет возможности отплатить за вашу доброту, госпожа Хонг". вздохнул молодой монах.

Три месяца назад, под руководством госпожи Хун, он успешно прорвался в царство
Человеческого Бога.

Вокруг него кругами летал бумажный журавлик.

Монах взял бумажного журавлика в руку и поднес его к уху.

Затем он услышал голос госпожи Хун.

Через некоторое время монах, слушавший его несколько раз, поднял голову и посмотрел в
сторону императорской столицы династии Бога Юхуа.

"Сегодня я отправлюсь в самое процветающее место в мире".

Молодой и красивый монах улыбнулся.

...

В Северной пустыне земля была сухой, а солнце палящим.

Темнокожий мужчина держал в руке бумажного журавлика, осторожно поднося его к уху,
чтобы послушать.

При росте более двух метров он держал маленького бумажного журавлика в руках и
внимательно слушал.

Его действия напоминали маленькую женщину. Это выглядело неуместно и неловко.

Но он был очень счастлив...

"Мисс Хонг действительно проявила инициативу и отправила мне сообщение! Это очень
важное дело, я должен сделать все возможное для госпожи Хун".

"Династия Бога Юхуа, императорская столица, свергнутый кронпринц..."

"Несмотря ни на что, я пойду".



"Единственное, о чем мне нужно беспокоиться в императорской столице - это первый
Человеческий Бог. Но я не собираюсь создавать никаких проблем. Я просто собираюсь
поискать информацию. Возможно, этот человеческий Бог не такой уж и властный", -
пробормотал Железный Хан.

Затем он сделал большой шаг и побежал быстрее ветра.

Линь Цзюфэн, находившийся в глубине Холодного Дворца Имперской Столицы, не знал, что
четыре Человеческих Бога прибыли в Имперскую Столицу, чтобы расследовать его ситуацию.

Он спокойно регистрировался, культивировал, совершенствовал себя и улучшал Бессмертную
Сокровищницу в своем теле.

"Почему я до сих пор не могу прорваться со стадии Бессмертной Сокровищницы?"

Линь Цзюфэн был озадачен.

Он не мог не спросить белую кошку.

Еще один мой перевод - https://tl.rulate.ru/book/87405

http://tl.rulate.ru/book/59999/2811825


